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GETTING STARTED

PLAYSTATION®3 system
Starting a game: Before use, carefully read the instructions supplied with the 
PS3™ computer entertainment system. The documentation contains information 
on setting up and using your system as well as important safety information. 

Check that the MAIN POWER switch (located on the system rear) is turned on. 
Insert the Disney Infi nity disc with the label facing up into the disc slot. Select 
the icon for the software title under [Game] in the PS3™ system’s home menu, 
and then press theS button. Refer to this manual for information on using 
the software.

Quitting a game: During gameplay, press and hold down the PS button on the 
wireless  controller for at least 2 seconds. Then select “Quit Game” from the 
screen that is displayed.

To remove a disc, touch the eject button after quitting the game.

Trophies: Earn, compare and share trophies that you earn by making 
specifi c in-game  accomplishments. Trophies access requires a 
PlayStation®Network account.

Saved data for PS3™ format software 
Saved data for PS3™ format software is saved on the system’s hard disk. The 
data is displayed under “Saved Game Utility” in the Game menu.

 WARNING: PHOTOSENSITIVITY/EPILEPSY/SEIZURES
A very small percentage of individuals may experience epileptic seizures or blackouts when exposed 
to certain light patterns or fl ashing lights. Exposure to certain patterns or backgrounds on a television 
screen or when playing video games may trigger epileptic seizures or blackouts in these individuals. These 
conditions may trigger previously undetected epileptic symptoms or seizures in persons who have no 
history of prior seizures or epilepsy. If you, or anyone in your family, has an epileptic condition or has had 
seizures of any kind, consult your physician before playing. IMMEDIATELY DISCONTINUE use and consult 
your physician before resuming gameplay if you or your child experience any of the following health 
problems or symptoms: 

� dizziness �  eye or muscle twitches �  disorientation �  any involuntary 

� altered vision �  loss of awareness  �  seizures     movement or 

    convulsion. 
RESUME GAMEPLAY ONLY ON APPROVAL OF YOUR PHYSICIAN.

USE AND HANDLING OF VIDEO GAMES TO REDUCE THE LIKELIHOOD 
OF A SEIZURE
� Use in a well-lit area and keep as far away as possible from the television screen.
� Avoid large screen televisions. Use the smallest television screen available.
� Avoid prolonged use of the PlayStation®3 system. Take a 15-minute break during each hour of play.
� Avoid playing when you are tired or need sleep.

Stop using the system immediately if you experience any of the following symptoms: lightheadedness, 
nausea, or a sensation similar to motion sickness; discomfort or pain in the eyes, ears, hands, arms, or any 
other part of the body. If the condition persists, consult a doctor.

NOTICE:
Use caution when using the DUALSHOCK®3 wireless controller motion sensor function. When using the 
DUALSHOCK®3 wireless controller motion sensor function, be cautious of the following points. If the 
controller hits a person or object, this may cause accidental injury or damage. Before using, check that 
there is plenty of space around you. When using the controller, grip it fi rmly to make sure it cannot slip 
out of your hand. If using a controller that is connected to the PS3™ system with a USB cable, make sure 
there is enough space for the cable so that the cable will not hit a person or object. Also, take care to avoid 
pulling the cable out of the PS3™ system while using the controller.

WARNING TO OWNERS OF PROJECTION TELEVISIONS: 
Do not connect your PS3™ system to a projection TV without fi rst consulting the user manual for your 
projection TV, unless it is of the LCD type. Otherwise, it may permanently damage your TV screen.

HANDLING YOUR PS3™ FORMAT DISC:
� Do not bend it, crush it or submerge it in liquids.
� Do not leave it in direct sunlight or near a radiator or other source of heat.
� Be sure to take an occasional rest break during extended play.
� Keep this disc clean. Always hold the disc by the edges and keep it in its protective case 

when not in use. Clean the disc with a lint-free, soft, dry cloth, wiping in straight lines 
from center to outer edge. Never use solvents or abrasive cleaners.
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1  Once removed from the packaging, the Disney Infi nity Base (pictured 
below) needs to be placed on a stable, secure and even surface near the 
PlayStation®3 computer entertainment system. Do not place on metal 
surfaces, or have metallic objects nearby.

2  Plug the USB cable from the Disney Infi nity Base into an available USB 
connector on the front of your PlayStation®3 system.

3  Use the power button on the front of the PlayStation®3 system to power ON 
the PlayStation®3 system. This will also power up the Disney Infi nity Base.  

4  Insert the Disney Infi nity game software disc into the PlayStation®3 system 
in order to launch the game.

SeSeSeSettttttttinininingggg g UpUpUpUpp tttthehehehe DDD Disisisisneneneneyyyy y InInInInfifififininininitytytytyy BBB Basasasaseeee

QUICK START GUIDE UUsUsUsUsUsUsUsiinininininininggggggg g ththththththththeeeeeee DiDiDiDiDiDiDiDisnsnsnsnsnsnsneyeyeyeyeyeyeyy IIIIIII I finfinfinfinfinfinfinfinnnnnn nitititititititityyyyyyy y FiFiFiFiFiFiFiFigugugugugugugug rererererereresssssss
ananananandddddd PlPlPlPlPlPlayayayayayy SSSSS S tetetetetet PPPPP Piieieieieiececececece

When a player enters the game, they will be prompted to place a Disney 
Infi nity Figure on the Base. Be sure the Disney Infi nity Figure is placed on 
one of the two circular spots of the Base.  

The Disney Infi nity Play Set Piece will need to be placed on the hexagonal 
spot C in order to enter a Play Set. In Toy Box, place one or two 
Disney Infi nity Figures on the circular spots (A and/or B) to begin your 
Toy Box adventure.

UsUsUsUsinininingggg g ththththeeee DiDiDiDisnsnsnsneyeyeyeyy III Infinfinfinfinnnnitititityyyy y BaBaBaBasesesese

UsUsUsUsinininiingggg g thththhtheeee DiDiDiiDisnsnsnsneyeyeyeyy III Infinfinfifinfinnnnitititiityyyy y PoPoPoPowewewewerrrr DiDiDiiDiscscscscssss
Expand your adventure with the Disney Infi nity Power discs. 

In Play Sets, place up to two circular power discs under a Disney Infi nity 
Figure on the A and/or B spots to power up character abilities. 

In Toy Box, place up to two circular power discs under a Disney Infi nity 
Figure on the A and/or B spots to power up character abilities. You can also 
unleash new gadgets and customize your Toy Box by placing up to three 
hexagonal power discs on the C spot.

Place the Disney Infi nity Figure on the circular 
spots (A or B) on the Base to unlock the 
character in the game. The Disney Infi nity 
Figure, along with the Play Set piece placed 
on the hexagonal spot (C), will unlock the 
corresponding play set in the game. As an 
example, place Sulley and the Starter Pack 
Play Set piece on the Base to unlock the 
Monsters University Play Set.  

In Toy Box, place one or two Disney Infi nity Figures on the circular spots 
(A and/or B) to begin your Toy Box adventure.

UsUsUsUsinininingggg g ththththeeee DiDiDiDisnsnsnsneyeyeyeyy III Infinfinfinfinnnnitititityyyy y WeWeWeWebcbcbcbcododododeeee CaCaCaCardrdrdrd
Use the Disney Infi nity webcode at disney.com/infi nity to unlock new 
content on the web. Just enter the webcode provided in the Disney Infi nity 
Starter Pack.
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Action Control

Select/Place Item S Button   

Exit Build Mode A Button

Delete Selected Item A Button 

Rotate Item D Button + Directional Buttons Left/Right

Camera Rotate Right Stick

Pause Menu START Button

Item Scroll Left/Right W Button/R Button

Move Item Left Stick

Raise/Lower Item Hold F Button + Left Stick Up

BuBuBuBuilililililddddd CoCoCCoContntntntrorororolslsllsls

Action Control

Jump S Button    

Pick Up/Interact F Button    

Drop Item A Button    

Enter Vehicle F Button    

Exit Vehicle A Button    

Run/Steer Left Stick    

Camera Rotate Right Stick    

Item Select E Button    

Quick Select Directional Buttons    

Build Mode SELECT Button    

Pause Menu START Button  

AAAcAcActc ionion Control

PicPick Uk Uk Uk Uk Uk Up/Ip/Intenteracractt F Button 

EntEntEntEntEntEnter er VVehicle F Button 

IIItItem Seleelect ct ct E Buttonn   

RunRunRunRunRunRunRun/St/// eer Left Stick    

Build ld ModModModee SELECT ButButButtoton   

BiBiBiBipepepepep /d/d/d/d/WhWhWhWheeeeeeeeleleleledddd VeVeVeVehihihihiclclclcleseseses
(Character as Vehicle or Character as Driver)/Animal Mount

CONTROLS
Disney Infi nity Figure is not appearing in-game
Be sure the Base is on a fl at surface and the Disney Infi nity Figure is placed completely 
fl ush with the circular spot with nothing in between the Base and the Disney Infi nity 
Figure (unless a Power Disc is being used). If a Power Disc or Power Discs are being used, 
be sure no more than two are used in each spot. Do not place Base on metal surfaces, or 
have metallic objects nearby.

Internet Support
To access support for Disney Interactive Studios on the World Wide Web, point your 
browser to Disney.com/videogames/support.

Game Hints and Tips
Game hints and tips are available on our Customer Support website. To access Game 
Hints and Tips on the World Wide Web, point your browser to 
Disney.com/videogames/support.

Mailing Address
If you wish to write us, our address is: Disney Interactive Studios Customer Support, 
1200 Grand Central Avenue, Glendale, CA 91201-8823

WARNING! CHOKING HAZARD Small parts. Not suitable for children under 3 years.

For your safety and the safety of others, please read the following product care 
information and the game manual before using this product. Keep all game manuals 
because they contain important information about using and caring for the product.

Product Care
(1) Only use the products with the gaming system for which they are designed. (2) Keep 
the products dry and away from open fl ames or other heat sources. (3) Do not modify or 
take apart the products. (4) Use a dry cloth to clean the products.

Questions or issues when setting up your new products? Please refer to the game manual 
in your Disney Infi nity Starter Pack for Customer Support details.

CUSTOMER SUPPORT INFORMATION

SAFETY PRECAUTIONS

TROUBLESHOOTING
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LIMITED WARRANTY
IN ADDITION TO DISNEY INTERACTIVE’S GENERAL TERMS OF USE GOVERNING ITS 
PRODUCTS AND SERVICES, INCLUDING DISNEY INFINITY, WHICH IS AVAILABLE AT
WWW.DISNEYTERMSOFUSE.COM, DISNEY INTERACTIVE PROVIDES THE FOLLOWING 
LIMITED WARRANTY.
DISNEY INTERACTIVE WARRANTS THE RECORDING MEDIUM ON WHICH THE SOFTWARE 
IS RECORDED TO BE FREE FROM DEFECTS IN MATERIALS AND WORKMANSHIP UNDER 
NORMAL USE FOR A PERIOD OF NINETY (90) DAYS FROM THE DATE OF PURCHASE AS 
EVIDENCED BY A COPY OF THE SALES RECEIPT OR PACKING SLIP. DISNEY INTERACTIVE’S 
ENTIRE LIABILITY AND YOUR EXCLUSIVE REMEDY WILL BE REPLACEMENT OF THE 
DEFECTIVE RECORDING MEDIUM(S) OR REFUND OF THE PURCHASE PRICE (AT DISNEY 
INTERACTIVE’S ELECTION) UPON RETURN OF THE SOFTWARE TO DISNEY INTERACTIVE 
WITH A COPY OF YOUR PROOF OF PURCHASE. DISNEY INTERACTIVE WILL HAVE 
NO RESPONSIBILITY TO REPLACE A RECORDING MEDIUM DAMAGED BY ACCIDENT, 
ABUSE OR MISAPPLICATION. ANY IMPLIED WARRANTIES AND/OR CONDITIONS ON THE 
RECORDING MEDIUM, INCLUDING THE IMPLIED WARRANTIES AND/OR CONDITIONS 
OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, ARE LIMITED 
IN DURATION TO NINETY (90) DAYS FROM THE DATE OF PURCHASE OR DELIVERY. 
THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY ALSO HAVE 
OTHER RIGHTS WHICH VARY FROM JURISDICTION TO JURISDICTION. YOU EXPRESSLY 
ACKNOWLEDGE AND AGREE THAT USE OF THE SOFTWARE IS AT YOUR SOLE RISK. DISNEY 
INTERACTIVE EXPRESSLY DISCLAIMS ALL WARRANTIES AND/OR CONDITIONS, EXPRESS 
OR IMPLIED, WITH RESPECT TO THE SOFTWARE AND RELATED DOCUMENTATION, 
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES AND/OR CONDITIONS OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. DISNEY INTERACTIVE 
DOES NOT WARRANT THAT THE FUNCTIONS CONTAINED IN THE SOFTWARE WILL BE 
UNINTERRUPTED OR ERROR-FREE, OR THAT DEFECTS IN THE SOFTWARE WILL BE 
CORRECTED. NO ORAL OR WRITTEN INFORMATION OR ADVICE BY DISNEY INTERACTIVE 
OR AN AUTHORIZED REPRESENTATIVE OF DISNEY INTERACTIVE SHALL CREATE 
WARRANTIES AND/OR CONDITIONS OR IN ANY WAY INCREASE THE SCOPE OF THIS 
LIMITED WARRANTY. YOU (AND NOT DISNEY INTERACTIVE) ASSUME THE ENTIRE COST 
OF ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION. IF YOU NEED TO REPLACE A 
GAME DISC UNDER THIS LIMITED WARRANTY OR A USER-DAMAGED GAME DISC, PLEASE 
FOLLOW THE STEPS LISTED AT DISNEY.COM/INFINITY/HELP. THERE IS A $20.00 FEE TO 
REPLACE A USER-DAMAGED GAME DISC.

FCC INFORMATION
FCC ID: QOF-8032386
This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment and it also complies with Part 15 of the FCC RF Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation. 

Caution: The user is cautioned that changes or modifi cations not expressly approved 
by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate 
the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

IC INFORMATION
IC: 10749A-8032385
This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation 
is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

Model No.: INF-8032386

© Disney. © Disney/Pixar. “PlayStation”, “DUALSHOCK” and “SIXAXIS” are registered trademarks and “PS3” and the PlayStation 
Network logo are trademarks of Sony Computer Entertainment Inc.
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POUR COMMENCER

SYSTÈME PLAYSTATION®3
Pour démarrer un jeu : Avant de vous servir du système PS3MD, veuillez lire les 
instructions qui l’accompagnent. La documentation contient des informations 
sur la confi guration et l’utilisation de votre console, ainsi que des informations 
importantes sur la sécurité. 

Assurez-vous que l’interrupteur MAIN POWER (situé à l’arrière de la système) 
soit allumé. Insérez le disque de Disney Infi nity dans fente pour disque, 
l’étiquette vers le haut. Sélectionnez l’icône correspondant au jeu sous [Jeu] 
à partir du menu d’accueil du système PS3MD, puis appuyez sur le touche S. 
Veuillez vous reporter à ce manuel pour obtenir des informations sur l’utilisation 
du logiciel.

Quitter un jeu : En cours de jeu, appuyez longuement sur le touche PS de 
la manette sans fi l pendant au moins 2 secondes. Puis, sélectionnez 
« Quitter le jeu » à partir de l’écran affi ché. 

Pour retirer le disque, touche d’éjection après avoir quitté le jeu.

Trophées : Comparez et partagez les trophées que vous gagnez grâce à 
des accomplissements spécifi ques en jeu. L’accès aux trophées requiert 
un compte PlayStation®Network.

Données sauvegardées pour logiciel de format PS3MD

Les données sauvegardées pour un logiciel de format PS3MD sont sauvegardées 
sur le disque dur de la console. Les données sont affi chées sous « Utilitaire des 
données sauvegardées » sous le menu Jeu.

AVERTISSEMENT : PHOTOSENSIBILITÉ/ÉPILEPSIE/CONVULSIONS
Un faible nombre d’individus sont susceptibles d’avoir des crises épileptiques ou de perdre connaissance 
lorsqu’ils sont exposés à certains motifs lumineux ou à une stimulation intermittente de la lumière. 
L’exposition à certains motifs lumineux ou arrière-plans affi chés sur un écran de télévision ou lors de 
l’utilisation de jeux vidéo peut causer des crises épileptiques ou des pertes de connaissance chez ces 
individus. Des symptômes caractéristiques d’une crise épileptique jamais décelés auparavant peuvent 
se manifester dans certaines conditions, même chez des individus n’ayant jamais eu de crises. Si vous ou 
un membre de votre famille souffrez d’épilepsie ou avez déjà eu des convulsions, veuillez consulter votre 
médecin avant de jouer. CESSEZ DE JOUER IMMÉDIATEMENT et consultez un médecin avant de reprendre 
le jeu si l’un ou l’autre des symptômes ou problèmes de santé suivants se manifeste : 

� étourdissement �  fi brillation musculaire/oculaire �  désorientation �  tout mouvement 

� altération de la vision �  perte de connaissance  �  crises d’epilepsie     involontaire ou 

   
convulsions. 

REPRENEZ LE JEU QUE SI VOTRE MÉDECIN VOUS LE PERMET.

UTILISATION ET MANIPULATION DES JEUX VIDÉO POUR RÉDUIRE 
LE RISQUE DE CONVULSIONS
� Utiliser dans un endroit bien éclairé et garder le plus loin possible de la télévision.

� Éviter des télévisions à écran large. Utiliser le plus petit écran de télévision qui vous est accessible.

� Éviter d’utiliser le système PlayStation®3 durant de longues périodes. Prendre une pause de 
15 minutes durant chaque heure de jeu.

� Éviter de jouer lorsque vous êtes fatigué ou souffrez de somnolence.

Cessez immédiatement d’utiliser le système si l’un ou l’autre des symptômes suivants se manifeste : 
étourdissement, nausée ou une sensation semblable au mal des transports; inconfort ou douleur aux yeux, 
oreilles, mains, bras ou toute autre partie du corps. Si la condition persiste, consultez un médecin.

AVIS :
Soyez prudent lorsque vous utilisez la fonction de détection de mouvement de la manette sans fi l 
DUALSHOCK®3. Lorsque vous utilisez la fonction de détection de mouvement de la manette sans fi l 
DUALSHOCK®3, faites attention aux facteurs suivants. Si la manette frappe une personne ou un objet, ceci 
peut causer des blessures ou des dommages accidentels. Avant de l’utiliser, assurez-vous qu’il y ait assez 
d’espace autour de vous. Lorsque vous utilisez la manette, tenez-la fermement afi n de vous assurer qu’elle 
ne glissera pas hors des mains. Si vous utilisez une manette branchée au système PS3MD à l’aide d’un câble 
USB, assurez-vous de donner assez d’espace au câble afi n d’éviter que celui-ci frappe une personne ou un 
objet. Également, évitez de débrancher le câble du système PS3MD pendant que vous utilisez la manette.

AVERTISSEMENT AUX PROPRIÉTAIRES DE TÉLÉPROJECTEURS : 
Veuillez ne pas connecter votre système PS3MD à un téléprojecteur sans d’abord consulter le manuel 
d’utilisation qui accompagne votre téléprojecteur, sauf s’il s’agit d’un modèle à cristaux liquides. Sinon, votre 
écran de télévision risquerait d’être endommagé de façon permanente.

MANIPULATION DE VOTRE DISQUE DE FORMAT PS3MD :
� Ne pas le plier, le compresser ou le plonger dans quelque liquide que ce soit.

� Ne pas le laisser en plein soleil ou près d’un radiateur ou de toute autre source de chaleur.

� Prendre une pause de temps en temps lorsque vous jouez durant une longue période.

� Garder ce disque propre. Toujours le tenir en plaçant les bouts des doigts sur les rebords, et 
le ranger dans son étui protecteur après usage. Nettoyer le disque à l’aide d’un chiffon doux, 
non-pelucheux et sec, en lignes droites, à partir du centre vers le rebord. Ne jamais utiliser de 
solvants ni de produits de nettoyage abrasifs.
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2  Branchez le câble USB du socle Disney Infi nity dans le connecteur USB sur 
le devant de votre système PlayStation®3.

3  Utilisez le touche d’alimentation sur le devant de votre système 
PlayStation®3 pour l’allumer (ON). Cela mettra aussi sous tension le socle 
Disney Infi nity.  

4  Insérez le disque du logiciel de jeu Disney Infi nity dans la système 
PlayStation®3 afi n de lancer le jeu.

UtUtUtUtUtUtUtUtililililililililiisisisisisisis tatatatatatatatiioioioioioioionnnnnnn ddededededededesssssss fifififififififigugugugugugugug iriririririririnenenenenenenesssssss DiDiDiDiDiDiDiDisnsnsnsnsnsnsneyeyeyeyeyeyeyy IIIIIII I finfinfinfinfinfinfinfinnnnnnnitititititititityyyyyyy y
tetetetetet ddddddeeeee l’l’l’l’l’l’ararararartitititititi lclclclclcleeeee ddedededede TTTTTTrororororoususususussesesesese ddddd deeeee jjejejejejej uuuuu

Lorsqu’un joueur entre dans le jeu, il est invité à placer une fi gurine Disney 
Infi nity sur le socle. Assurez-vous que la fi gurine Disney Infi nity est placée 
sur l’un des deux emplacements circulaires sur le socle.

L’article de Trousse de jeu Disney Infi nity doit être placé sur l’emplacement 
hexagonal C afi n d’avoir accès à une Trousse de jeu. Dans le Coffre à jouets, 
placez une ou deux fi gurines Disney Infi nity sur l’emplacement circulaire 
(A et/ou B) pour débuter votre aventure Coffre à jouets.

UtUtUtUtililililisisisisatatatatioioioionnnn dudududu sss sococococlelelele DDD Disisisisneneneneyyyy y InInInInfi fififininininitytytytyy

UtUtUtUtilililililisisisiisatatatatioioioiionnnn dedededdessss pipipiipip ècècècèèceseseses dddddeeee pupupupup isisisiissasasasancncncnceeee DiDiDiiDisnsnsnsneyeyeyeyy III Infinfinfifinfinnnnitititiityyyyy
Ajoutez à l’aventure avec les pièces de puissance Disney Infi nity.

Dans les Trousses de jeu, placez jusqu’à deux pièces de puissance sous une fi gurine 
Disney Infi nity sur les emplacements A et/ou B pour améliorer les aptitudes 
des personnages. 

Dans le Coffre à jouets, placez jusqu’à deux pièces de puissance sous une fi gurine 
Disney Infi nity sur les emplacements A et/ou B pour améliorer les aptitudes des 
personnages. Vous pouvez aussi libérer de nouveaux gadgets et personnaliser votre 
Coffre à jouets en plaçant jusqu’à trois pièces de puissance sur l’emplacement C.

Placez la fi gurine Disney Infi nity sur les 
emplacements circulaires (A ou B) sur le socle 
afi n de déverrouiller le personnage dans le jeu. 
La fi gurine Disney Infi nity et l’article de la Trousse 
de jeu (placé sur l’emplacement hexagonal (C)) 
déverrouilleront la Trousse de jeu correspondante 
dans le jeu. Placez par exemple Sulley et l’article 
de la Trousse de jeu de l’Ensemble de départ 
sur le socle pour déverrouiller la Trousse de jeu 
Monsters University. 

Dans le Coffre à jouets, placez une ou deux fi gurines Disney Infi nity sur 
l’emplacement circulaire (A et/ou B) pour débuter votre aventure Coffre 
à jouets. 

yyyyyyy y

1  Une fois sorti de l’emballage, le socle Disney Infi nity (illustration ci-dessous)
doit être placé sur une surface stable, sécuritaire et plane près du système 
de loisir interactif PlayStation®3. Ne pas déposer sur une surface de métal 
ou près d’objets en métal.

CoCoCoConfinfinfinfigggggururururatatatatioioioionnnn dudududu sss sococococlelelele DDD Disisisisneneneneyyyy y InInInInfifififininininitytytytyy

GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE

SB du socle le Disney Infinity dans 

étal.

UtUtUtUtililililisisisisatatatatioioioionnnn dededede lll laaaa cacacacartrtrtrteeee dededede ccc cododododeeee d’d’d’d’acacacaccècècècèssss WeWeWeWebbbb
Utilisez la carte de code d’accès Web au disney.com/infi nity pour déverrouiller du 
nouveau contenu sur le Web. Vous n’avez qu’à entrer le code d’accès Web inclus 
dans l’Ensemble de départ Disney Infi nity.
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Figurine Disney Infi nity n’apparaissant pas dans le jeu 
Assurez-vous que le socle est posé sur une surface plane, que la fi gurine Disney Infi nity 
repose complètement sur l’emplacement circulaire et qu’il n’y a rien entre le socle et la 
fi gurine Disney Infi nity (à moins qu’une pièce de puissance ne soit utilisée). Si une ou des 
pièce(s) de puissance est/sont utilisée(s), assurez-vous de n’en utiliser pas plus de deux 
pour chaque emplacement. Ne pas déposer sur une surface de métal ou près d’objets 
en métal.

Soutien Internet
Pour obtenir du soutien de Disney Interactive Studios sur internet, visitez l’adresse 
disney.com/videogames/support (en anglais seulement). 

Indices et astuces de jeu
Vous pouvez obtenir des indices et des astuces de jeu sur les pages du soutien à la 
clientèle de notre site Web. Pour obtenir des indices et des astuces pour ce jeu, visitez 
l’adresse disney.com/videogames/support (en anglais seulement).

Adresse postale
Notre adresse postale est la suivante : Service à la clientèle Disney Interactive Studios, 
1200 Grand Central Avenue, Glendale, CA 91201-8823, É.-U.

ATTENTION ! RISQUE DE SUFFOCATION – Petites pièces. Non recommandé pour les 
enfants de moins de 3 ans. 

Pour votre propre sécurité et celle des autres, veuillez lire les renseignements suivants 
sur l’entretien des produits et le guide d’utilisation du jeu avant d’utiliser ce produit. 
Conservez tous les guides d’utilisation de jeu : ils contiennent des renseignements 
importants sur l’utilisation et l’entretien du produit.

Entretien des produits 
(1) N’utilisez les produits qu’avec la console de jeu pour lesquels ils sont conçus. (2) Tenez 
les produits au sec et loin d’une fl amme nue ou de toute autre source de chaleur. (3) Ne 
pas modifi er ou démonter les produits. (4) Utilisez un linge sec pour nettoyer les produits

Vous avez des questions ou des problèmes concernant l’installation de vos nouveaux 
produits? Veuillez vous référer au guide d’utilisation de jeu de votre Ensemble de départ 
Disney Infi nity pour obtenir de plus amples renseignements sur le service à la clientèle.

SERVICE À LA CLIENTÈLE

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ 

DÉPANNAGE 

Action Commande

Choisir/Placer un article touche S   

Quitter le mode conception touche A

Supprimer l’article choisi touche A

Faire pivoter l’article toucheD + touches directionnelles Gauche/Droite

Rotation de la caméra joystick droit

Menu de pause touche START

Faire défi ler les articles Gauche/Droite touche W /touche R

Déplacer l’article joystick gauche

Élever l’article/Abaisser l’article maintenir le touche F enfoncé + 
joystick gauche vers le haut

CoCoCCoCommmmmmmmanananandededdedessss dededdede ccc cononononcecececeptptptptp ioioiioionnnn

Action Commande

Sauter touche S    

Ramasser/Interagir toucheF    

Abandonner l’objet touche A    

Entrer dans le véhicule touche F    

Sortir du véhicule touche A    

Courir joystick gauche    

Rotation de la caméra joystick droit    

Choisir un article toucheE    

Choix rapide touches directionnelles    

Mode conception touche SELECT    

Menu de pause touche START  

Actionionionionionion Coommammande

RamRamRamRamRamRamaasseeeeeer/Interagir ttouche F

EntEntEntrerrrrrr dans ns le le véhvéhicuicule le touche F   

ChoChoChoChoChoChoisiisiisir un articlecle toucheE   

C uCCouCououC rirrirrirrirrirrir joystick gauche

ModModModModMode conconcepteptepteptionionion touche SELECT CT    

VéVéVéVéhihihihicucucuculelelelessss bibibibippèpèpèpèdededede /s/s/s/s/àààà rorororoueueueuessss 
(le personnage étant le véhicule ou le pilote)/Monture animale

COMMANDES DU JEU 
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GARANTIE LIMITÉE
EN PLUS DES CONDITIONS GÉNÉRALES D’UTILISATION DE DISNEY INTERACTIVE 
RÉGISSANT SES PRODUITS ET SERVICES, DONT DISNEY INFINITY, DÉCRITES À L’ADRESSE 
WWW.DISNEYTERMSOFUSE.COM, DISNEY INTERACTIVE OFFRE LA GARANTIE LIMITÉE SUIVANTE.
DISNEY INTERACTIVE GARANTIT QUE LE SUPPORT DE DONNÉES SUR LEQUEL LE LOGICIEL EST 
ENREGISTRÉ EST EXEMPT DE DÉFAUTS MATÉRIELS OU DE FABRICATION DANS LE CADRE D’UNE 
UTILISATION NORMALE PENDANT UNE PÉRIODE DE QUATRE-VINGT-DIX (90) JOURS À COMPTER DE 
LA DATE D’ACHAT TELLE QU’INDIQUÉE SUR UNE COPIE DE VOTRE PREUVE D’ACHAT OU DE VOTRE 
BORDEREAU. LA RESPONSABILITÉ TOTALE DE DISNEY INTERACTIVE ET VOTRE RECOURS EXCLUSIF 
SE LIMITENT AU REMPLACEMENT DU (DES) SUPPORT(S) DE DONNÉES DÉFECTUEUX OU AU 
REMBOURSEMENT DU PRIX D’ACHAT (À LA DISCRÉTION DE DISNEY INTERACTIVE) À LA RÉCEPTION 
DU LOGICIEL PAR DISNEY INTERACTIVE, ACCOMPAGNÉ D’UNE COPIE DE VOTRE PREUVE D’ACHAT. 
DISNEY INTERACTIVE NE SAURAIT ÊTRE TENU DE REMPLACER LE SUPPORT DE DONNÉES SI CELUI-
CI A ÉTÉ ENDOMMAGÉ À LA SUITE D’UN ACCIDENT, D’UN ABUS OU D’UNE MAUVAISE UTILISATION. 
TOUTES GARANTIES IMPLICITES ET/OU CONDITIONS CONCERNANT LE SUPPORT DE DONNÉES, 
COMPRENANT LES GARANTIES IMPLICITES ET/OU CONDITIONS DE VALEUR MARCHANDE ET 
D’ADÉQUATION DU LOGICIEL POUR UNE UTILISATION PRÉCISE, SONT LIMITÉES À QUATRE-VINGT-
DIX (90) JOURS À COMPTER DE LA DATE D’ACHAT OU DE LIVRAISON. CETTE GARANTIE VOUS 
CONFÈRE DES DROITS LÉGAUX SPÉCIFIQUES, ET IL EST POSSIBLE QUE VOUS DISPOSIEZ DE DROITS 
SUPPLÉMENTAIRES SELON VOTRE JURIDICTION. VOUS RECONNAISSEZ EXPRESSÉMENT PAR LA 
PRÉSENTE UTILISER CE LOGICIEL À VOS SEULS RISQUES ET PÉRILS. DISNEY INTERACTIVE REJETTE 
EXPRESSÉMENT TOUTE GARANTIE ET/OU CONDITION, EXPRESSE OU IMPLICITE, RELATIVE AU 
LOGICIEL OU À LA DOCUMENTATION S’Y RAPPORTANT, COMPRENANT, MAIS NE SE LIMITANT PAS 
AUX GARANTIES IMPLICITES ET/OU CONDITIONS DE VALEUR MARCHANDE ET D’ADÉQUATION 
DU LOGICIEL POUR UNE UTILISATION PRÉCISE. DISNEY INTERACTIVE NE GARANTIT PAS QUE CE 
LOGICIEL FONCTIONNE SANS INTERRUPTION, SOIT EXEMPT D’ERREURS OU QUE LES PROBLÈMES 
QUI PUISSENT SURVENIR SOIENT CORRIGÉS. AUCUNE INFORMATION OU CONSEIL ORAL OU ÉCRIT 
DE DISNEY INTERACTIVE OU D’UN REPRÉSENTANT AUTORISÉ DE DISNEY INTERACTIVE NE SAURAIT 
CONFÉRER DE NOUVELLES GARANTIES ET/OU CONDITIONS OU ÉTENDRE LA VALIDITÉ DE CETTE 
GARANTIE LIMITÉE. VOUS SEUL (ET NON DISNEY INTERACTIVE) VOUS ENGAGEZ À PRENDRE EN 
CHARGE L’INTÉGRALITÉ DES COÛTS DÉCOULANT DE TOUT ENTRETIEN, RÉPARATION OU SERVICE 
NÉCESSAIRE. POUR REMPLACER UN DISQUE DE JEU EN VERTU DE LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE 
OU UN DISQUE DE JEU ENDOMMAGÉ PAR L’UTILISATEUR, SUIVEZ LA PROCÉDURE INDIQUÉE AU 
DISNEY.COM/INFINITY/HELP. DES FRAIS DE 20 $ SERONT EXIGÉS POUR LE REMPLACEMENT D’UN 
DISQUE DE JEU ENDOMMAGÉ.

RENSEIGNEMENTS SUR LA FCC 
ID FCC : QOF-8032386
Cet appareil respecte les limites d’exposition aux fréquences radio établies pour un 
environnement non contrôlé ainsi que l’article 15 des règlements de la FCC sur les limites 
d’exposition aux fréquences radio. L’exploitation est autorisée aux deux conditions 
suivantes : (1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l’utilisateur de l’appareil 
doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible 
d’en compromettre le fonctionnement.
Avertissement : L’utilisateur est averti que tout changement ou modifi cation non approuvé 
expressément par la partie responsable de la conformité pourrait annuler le droit de 
l’usager à utiliser le présent appareil.
REMARQUE : Le présent appareil a été testé et satisfait aux limites des mécanismes 
numériques de catégorie B, suivant l’article 15 des règlements de la FCC. Ces limites sont 
conçues pour offrir une protection raisonnable contre des interférences nuisibles dans des 
installations résidentielles. Le présent appareil génère, utilise et peut irradier l’énergie des 
fréquences radio et s’il n’est pas installé ni utilisé conformément aux instructions, il peut 
causer une interférence nuisible aux communications radio. Cependant, il n’est pas garanti 
qu’une telle interférence ne puisse se produire dans une installation particulière.
Si le présent appareil cause une interférence nuisible à la réception d’un signal radio 
ou télévisé, ce qui peut être déterminé en éteignant et en rallumant l’appareil, il est 
recommandé à l’utilisateur de corriger la situation en prenant une ou plusieurs des 
mesures suivantes :

-En réorientant ou en installant l’antenne de réception ailleurs.

-En augmentant l’espace entre l’appareil et le récepteur.

-En branchant l’équipement dans une prise d’un circuit autre que celui où est branché 
le récepteur.

-En consultant un détaillant ou un technicien radio/télévision d’expérience.

INFORMATION IC 
IC : 10749A-8032385
Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils 
radio exempts. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
(1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l’utilisateur de l’appareil doit 
accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en 
compromettre le fonctionnement.

Modèle no : INF-8032386

© Disney. © Disney/Pixar. « PlayStation », « DUALSHOCK » et « SIXAXIS » sont des marques déposées et « PS3 » et le logo 
PlayStation Network sont des marques de commerce de Sony Computer Entertainment Inc. 
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PRIMEROS PASOS

SISTEMA PLAYSTATION®3
Cómo comenzar un juego: Antes de comenzar a usarlo, lea con cuidado 
las instrucciones incluidas en el sistema de entretenimiento informático 
PlayStation®3. La documentación contiene información sobre la confi guración 
y uso de su sistema así como información de seguridad importante. 

Revise que el interruptor principal MAIN POWER (ubicado en la parte 
trasera del sistema) esté prendido. Inserte el disco de Disney Infi nity en la 
ranura del disco con la etiqueta hacia arriba. Seleccione el icono del título 
de software que encontrará bajo [Game] en el menú de inicio del sistema 
PS3™, y presione el botón S. Consulte este manual para más información 
sobre el uso de software.

Cómo salir de un juego: Durante el juego, presione sin soltar el botón PS del 
mando inalámbrico durante al menos 2 segundos. Después seleccione “Quit 
Game” (salir del juego) en la pantalla que se muestra.

Para sacar un disco, presione el botón de expulsar después de salir 
del juego.

Trofeos: Gane, compare y comparta trofeos que puede obtener 
mediante logros específi cos dentro del juego. Para tener acceso a 
los trofeos, debe tener una - PlayStation®Network.

Datos guardados para software con formato de PS3™ 
Los datos guardados para software con formato de PS3™ quedan almacenados 
en el almacenamiento del sistema del sistema. Los datos aparecen bajo “Saved 
Game Utility” (herramienta de juego guardado) en el menú Game (Juego).

ADVERTENCIA: FOTOSENSITIVIDAD/EPILEPSIA/CONVULSIONES
Un porcentaje muy pequeño de personas puede experimentar convulsiones epilépticas 
o desmayos cuando quedan expuestas a ciertos patrones de luces o luces parpadeantes. 
La exposición a ciertos patrones o fondos en una pantalla de televisión o cuando se usan 
videojuegos puede ocasionar convulsiones epilépticas o desmayos en estas personas. Es 
posible que estas condiciones ocasionen síntomas de epilepsia no detectados anteriormente o 
convulsiones en personas que no tienen antecedentes de haber sufrido convulsiones o epilepsia. 
Si usted, o alguien en su familia, tiene una condición de epilepsia o ha tenido convulsiones de 
algún tipo, consulte a su médico antes de usar videojuegos. SUSPENDA SU USO DE INMEDIATO 
y consulte con su médico antes de reiniciar el juego si usted o su hijo experimentan alguno de 
los siguientes problemas de salud o síntomas: 

� mareo �  temblor de los ojos o músculos �  desorientación �  cualquier movimiento

� visión alterada  �  perdida del conocimiento �  ataques    involuntario o 
    convulsiones

REINICIE EL USO DE JUEGOS ÚNICAMENTE CON LA APROBACIÓN DE SU MÉDICO.

USO Y MANEJO DE VIDEOJUEGOS PARA REDUCIR LA PROBABILIDAD 
DE UNA CONVULSIÓN
� Use en un área bien iluminada y manténgase lo más alejado posible de la pantalla de la televisión.
� Evite usar televisiones de pantalla grande. Use la pantalla de televisión más pequeña que tenga.
� Evite el uso prolongado del sistema PlayStation®3. Tome un descanso de 15 minutos durante 

cada hora de juego.
� Evite jugar cuando esté cansado o necesite dormir.

Deje de usar el sistema de inmediato si experimenta alguno de los siguientes síntomas: mareo, 
nausea o una sensación similar a mareo por movimiento; molestia o dolor en los ojos, oídos, 
manos, brazos o cualquier otra parte del cuerpo. Consulte a su médico si la condición persiste.

AVISO:
Tenga cuidado al usar la función del DUALSHOCK®3 sensor de movimiento del mando inalámbrico. 
Cuando use la función del DUALSHOCK®3 sensor de movimiento del mando inalámbrico, tenga 
cuidado con lo siguiente. Si el mando golpea a una persona u objeto, esto puede causar una lesión 
o daño accidental. Antes de usarlo, revise que haya sufi ciente espacio a su alrededor. Cuando use el 
mando, sujételo fi rmemente para asegurarse de que no se pueda resbalar de su mano. Si usa un mando 
que esté conectado al sistema PS3™ con un cable USB, asegúrese de que haya espacio sufi ciente 
para el cable a fi n de que el cable no golpee a una persona u objeto. También, tenga cuidado de no 
desconectar el cable del sistema PS3™ cuando esté usando el mando.

ADVERTENCIA PARA LOS PROPIETARIOS DE TELEVISIONES DE PROYECCIÓN:
No conecte su sistema PS3™ a una TV de proyección sin antes consultar el manual del usuario de la TV, a 
menos que sea del tipo de pantalla LCD. De lo contrario, es posible que dañe la pantalla de su televisión de 
forma permanente.

CÓMO MANEJAR LOS DISCOS CON FORMATO PS3™:
� No los doble, aplaste o sumerja en líquidos.
� No los deje bajo la luz directa del sol o cerca de un radiador u otra fuente de calor.
� Asegúrese de tomar un descanso ocasional durante períodos largos de juego.
� Mantenga limpios estos discos. Siempre tome los discos por las orillas y guárdelos en su 

estuche protector cuando no los use. Limpie los discos con una tela limpia, suave y que no 
suelte pelusa, con un movimiento recto desde el centro hacia los bordes externos. Nunca use 
solventes o limpiadores abrasivos.

CONTENIDO

AVISOS
La salida de video en HD requiere cables y una pantalla compatible con HD, ambos 
vendidos por separado.
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1  Cuando hayas retirado el envoltorio, debes colocar la base de Disney Infi nity 
(según se muestra en la imagen de abajo) en una superfi cie estable, segura 
y uniforme cerca del sistema de entretenimiento informático PlayStation®3. 
No la coloques sobre superfi cies metálicas ni cerca de ningún metal.

2  Conecta el cable USB de la base de Disney Infi nity a un conector USB 
(según se muestra en la imagen de abajo) en la parte frontal de tu sistema 
PlayStation®3.

3  Usa el botón de encendido de la parte frontal del sistema PlayStation®3 
para encenderlo. La base de Disney Infi nity también se encenderá.  

4  Inserta el disco del juego Disney Infi nity en el sistema PlayStation®3 para 
ejecutar el juego.

CoCoCoConfinfinfinfigggggururururacacacacióióióiónnnn dededede lll laaaa babababasesesese ddddeeee DiDiDiDisnsnsnsneyeyeyeyy III Infinfinfinfinnnnitititityyyyy

GUÍA DE INICIO RÁPIDO EEmEmEmEmEmEmEm lplplplplplplplp eoeoeoeoeoeoeo ddddddd deeeeeee llololololololosssssss didididididididiscscscscscscscososososososos ddddddddeeeeeee popopopopopopop ddedededededederrrrrrr ddedededededede
DiDiDiDiDisnsnsnsnsneyeyeyeyeyy IIII Infinfinfinfinfinnnnnititititityyyyyy

Cuando un jugador accede al juego, se le pide que coloque una fi gura de 
Disney Infi nity en la base. Asegúrate de situarla en uno de los dos espacios 
circulares de la base. 

La Play Set Piece de Disney Infi nity se debe situar en el espacio hexagonal C
para insertar un Set de Juego. En el modo de juego de Toy Box, coloca una 
o dos fi guras de Disney Infi nity en los espacios circulares (A y B) para iniciar 
tu aventura en dicho modo de juego.

EmEmEmEmplplplplp eoeoeoeo ddddeeee lalalala bbbbasasasaseeee dededede DDD Disisisisneneneneyyyy y InInInInfi fififininininitytytytyy

EmEmEmEmpplplpllpleoeoeoeo dddddeeee lololollossss dididididiscscscscosososos dddddeeee popopopop dedededderrrr dedededde DDD Disisisiisneneneneyyyy y InInInInfi fifififinininiinitytytytyy
Amplía tu aventura con los discos de poder de Disney Infi nity.

En los Sets de Juego, coloca hasta dos discos de poder redondos bajo una 
fi gura de Disney Infi nity en los espacios A y B para mejorar las habilidades 
de los personajes. 

En la Toy Box, coloca hasta dos discos de poder redondos bajo una fi gura 
de Disney Infi nity en los espacios A y B para mejorar las habilidades de los 
personajes. Si colocas hasta tres discos de poder hexagonales en el espacio C, 
podrás además acceder a nuevos artefactos y personalizar la apariencia del 
modo de juego de Toy Box.

Coloca la fi gura de Disney Infi nity en los espacios 
circulares (A o B) de la base para desbloquear 
un personaje en el juego. La fi gura de Disney 
Infi nity junto con la Play Set Piece situada en el 
espacio hexagonal (C) desbloqueará el Set de 
Juego correspondiente en el juego. Por ejemplo, 
si colocas a Sulley y la Play Set Piece del pack 
inicial en la base, se desbloqueará el Set de 
Juego de Monsters University.

En el modo de juego de Toy Box, coloca una o dos fi guras de Disney Infi nity 
en los espacios circulares (A y B) para iniciar tu aventura en modo de juego 
de Toy Box.

fi

EmEmEmEmpplplplpleoeoeoeo ddd deeee lalalala ttt tararararjjejejejetatatata ccc conononon ccc códódódód gigigigigoooo wewewewebbbb dededede DDD Disisisisneneneneyyyy y InInInInfifififininininitytytytyy
Usa la tarjeta con código web de Disney Infi nity en disney.com/infi nity 
para desbloquear nuevos contenidos en la red. Escribe el código web que 
encontrarás en el Pack Inicial de Disney Infi nity.
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Acción Control

Seleccionar/colocar objeto Botón S   

Salir del modo de construcción Botón A

Eliminar objeto seleccionado Botón A

Girar objeto Botón D + botones de dirección hacia la 
izquierda/derecha

Girar cámara Joystick derecho

Menú de pausa Botón START

Desplazar objeto hacia la Botón W /Botón R
izquierda/derecha

Mover objeto Joystick izquierdo

Levantar objeto/bajar objeto Mantener oprimido el botón F + joystick 
izquierdo hacia arriba

CoCoCoContntntntrorororolelelelessss dededede ccccononononststststrurururuccccccccióióióiónnnn

Acción Control

Saltar Botón S    

Tomar/interactuar Botón F    

Soltar objeto Botón A    

Entrar en vehículo Botón F    

Salir de vehículo Botón A    

Correr Joystick izquierdo    

Girar cámara Joystick derecho    

Seleccionar objeto Botón E    

Selección rápida Botones de dirección    

Modo de construcción Botón SELECT    

Menú de pausa Botón START  

Acciónióniónióniónión Coontrntrol

ToToToTomTomT maar/intintintintintinteractuar BotBotón F

EntEntEntrarrrrrr en en vevehíchículoulo BotónF   

SelSelSelSelSelSeleeeeccionar objobjeto BotónE   

CCCorCororC rerrererrrerrer Joystick izquierdrdoo   

ModModModModModo de ce consonsonstrutrutruccicción ón Botón SELECTECT

VeVeVeVehíhíhíhícucucuculolololossss bíbíbíbípepepepep dodododo /s/s/s/s/cocococonnnn rurururuededededasasasas  
(personaje como vehículo o personaje como conductor)/montura animal

CONTROLES DE JUEGO 
La fi gura de Disney Infi nity no aparece en el juego 
Comprueba que la base se encuentra situada sobre una superfi cie plana, que la fi gura 
de Disney Infi nity está totalmente alineada con el espacio circular y que nada se interpone 
entre la base y la fi gura de Disney Infi nity (a menos que utilices un disco de poder). Si usas 
uno o varios discos de poder, asegúrate de no utilizar más de dos en el mismo espacio. No 
coloques la base sobre superfi cies metálicas ni cerca de ningún metal.

Atención por Internet
Para acceder al servicio de Atención al cliente de Disney Interactive Studios en la red, 
visita con tu navegador disney.com/videogames/support.

Trucos y consejos de juego
Puedes encontrar trucos y consejos de juego en nuestro sitio web de Atención al 
cliente. Para acceder a los trucos y consejos de juego en la red, visita con tu navegador a 
disney.com/videogames/support.

Dirección postal
Si deseas escribirnos, nuestra dirección es: Disney Interactive Studios Customer Support,  
1200 Grand Central Avenue, Glendale, CA 91201-8823, EE. UU.

¡ADVERTENCIA! PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. Contiene piezas pequeñas. No apto para 
niños menores de 3 años. 

Para su propia seguridad y la de otros, lea detenidamente la información sobre el cuidado del 
producto y el manual de juego antes de usar este producto. Conserve todos los manuales, ya 
que pueden contener información importante sobre el uso y el cuidado del producto.

Cuidado del producto 
(1) Utilice los productos únicamente con el sistema de juegos para el que hayan sido diseñados. 
(2) Mantenga los productos secos y alejados de las llamas u otras fuentes de calor. 
(3) No modifi que ni desmonte los productos. (4) Utilice un trapo seco para limpiar los productos.

¿Tienes dudas o problemas con la confi guración de los productos? Consulta el manual del 
juego que encontrarás en su Pack Inicial de Disney Infi nity para obtener detalles sobre el 
servicio de atención al cliente.

INFORMACIÓN DE ATENCIÓN AL CLIENTE

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD 

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
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GARANTÍA LIMITADA
ADEMÁS DE LAS CONDICIONES DE USO GENERALES DE DISNEY INTERACTIVE APLICABLES 
A SUS PRODUCTOS Y SERVICIOS, INCLUIDO DISNEY INFINITY, QUE ESTÁ DISPONIBLE EN 
WWW.DISNEYTERMSOFUSE.COM, DISNEY INTERACTIVE OFRECE LA SIGUIENTE 
GARANTÍA LIMITADA.
DISNEY INTERACTIVE GARANTIZA QUE EL SOPORTE DE GRABACIÓN SOBRE EL QUE SE 
HA GRABADO EL SOFTWARE NO PRESENTARÁ NINGÚN DEFECTO DE MATERIALES NI DE 
FABRICACIÓN DURANTE LOS NOVENTA (90) DÍAS SIGUIENTES A LA FECHA DE COMPRA, 
COMO DEMUESTRA LA COPIA DEL RECIBO DE VENTA O EL ALBARÁN DE ENTREGA. LA 
ÚNICA RESPONSABILIDAD DE DISNEY INTERACTIVE Y EL ÚNICO MEDIO DE SUBSANACIÓN 
SERÁ REEMPLAZAR EL SOPORTE DE GRABACIÓN DEFECTUOSO O DEVOLVER EL 
IMPORTE DE LA COMPRA (A ELECCIÓN DE DISNEY INTERACTIVE), UNA VEZ REALIZADA 
LA DEVOLUCIÓN DEL SOFTWARE JUNTO CON EL COMPROBANTE DE COMPRA. DISNEY 
INTERACTIVE NO TENDRÁ LA RESPONSABILIDAD DE REEMPLAZAR NINGÚN SOPORTE 
DE GRABACIÓN QUE HAYA RESULTADO DAÑADO DEBIDO A UN ACCIDENTE, UN USO 
INCORRECTO O UN MAL USO. LAS CONDICIONES O LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DEL 
SOPORTE DE GRABACIÓN, INCLUIDAS LAS CONDICIONES O LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS 
DE COMERCIABILIDAD Y ADECUACIÓN A UN PROPÓSITO PARTICULAR, TENDRÁN UNA 
DURACIÓN LIMITADA DE NOVENTA (90) DÍAS A PARTIR DE LA FECHA DE COMPRA O DE 
ENTREGA. ESTA GARANTÍA LE OTORGA DERECHOS LEGALES ESPECÍFICOS, PERO PUEDE 
QUE USTED TAMBIÉN TENGA OTROS DERECHOS LEGALES, YA QUE ESTOS VARÍAN DE 
UNA JURISDICCIÓN A OTRA. USTED RECONOCE EXPRESAMENTE Y ACEPTA UTILIZAR 
ESTE PROGRAMA BAJO SU RESPONSABILIDAD. DISNEY INTERACTIVE RENUNCIA 
EXPRESAMENTE A TODAS LAS GARANTÍAS O CONDICIONES, EXPRESAS O IMPLÍCITAS, 
RELATIVAS AL SOFTWARE Y LA DOCUMENTACIÓN RELACIONADA, INCLUIDAS, SIN 
LIMITACIÓN, LAS CONDICIONES O GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDAD Y 
ADECUACIÓN A UN PROPÓSITO PARTICULAR. DISNEY INTERACTIVE NO GARANTIZA 
QUE LAS FUNCIONES CONTENIDAS EN EL SOFTWARE NO SE VEAN INTERRUMPIDAS O 
NO ESTÉN LIBRES DE ERRORES, NI QUE LOS DEFECTOS DEL SOFTWARE VAYAN A SER 
CORREGIDOS. LAS INFORMACIONES O CONSEJOS, ORALES O ESCRITOS, QUE PUEDA 
DAR DISNEY INTERACTIVE O UN REPRESENTANTE AUTORIZADO DE DISNEY INTERACTIVE 
NO CONCEDERÁN GARANTÍAS NI CONDICIONES, Y EN NINGÚN CASO AUMENTARÁN 
EL ALCANCE DE ESTA GARANTÍA LIMITADA. USTED (Y NO DISNEY INTERACTIVE) 
CORRERÁ CON TODOS LOS GASTOS DE REPARACIÓN, MANTENIMIENTO O CORRECCIÓN 
NECESARIOS. SI NECESITA REEMPLAZAR UN DISCO DE JUEGO BAJO ESTA GARANTÍA 
LIMITADA O UN DISCO DE JUEGO DAÑADO POR EL USUARIO, SIGA LOS PASOS QUE 
APARECEN EN DISNEY.COM/INFINITY/HELP. REEMPLAZAR UN DISCO DAÑADO POR EL 
USUARIO TIENE UN COSTO DE $20.00.

Model No.:  INF-8032386
© Disney. © Disney/Pixar. “PlayStation”, “DUALSHOCK” y “SIXAXIS” son marcas comerciales registradas y “PS3” y el logotipo 
PlayStation Network son marcas comerciales de Sony Computer Entertainment Inc.
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ADVERTÊNCIA: FOTOSENSIBILIDADE/EPILEPSIA/CONVULSÕES
Uma porcentagem muito pequena de pessoas pode apresentar ataques epiléticos ou desmaios 
ao serem expostas a certos padrões de luz ou luzes intermitentes. A exposição a determinados 
padrões ou planos de fundo em uma televisão ou ao utilizar consoles pode provocar ataques 
epiléticos ou desmaios nessas pessoas. Esses fatores podem provocar sintomas de epilepsia não 
detectados anteriormente ou convulsões em pessoas que não tenham histórico de convulsões 
ou epilepsia. Se você ou qualquer pessoa na sua família sofre de epilepsia ou tem qualquer tipo 
de convulsões, consulte seu médico antes de jogar. INTERROMPA IMEDIATAMENTE o uso e 
consulte seu médico antes de voltar a jogar se você ou seu fi lho apresentar algum dos seguintes 
problemas de saúde ou sintomas: 

� tontura �  tremedeira de olhos ou músculos �  desorientação �  qualquer movimento

� visão alterada  �  perda de consciência �  convulsões    involuntário ou 
    espasmo.

CONTINUE A JOGAR APENAS MEDIANTE APROVAÇÃO DE SEU MÉDICO.

COMO USAR E MANUSEAR CONSOLES DE FORMA A REDUZIR A 
PROBABILIDADE DE CONVULSÃO
� Use em uma área bem iluminada e mantenha-se o mais distante possível da televisão.
� Evite televisões de tela grande. Use a televisão com menor tela disponível.
� Evite o uso prolongado do sistema PlayStation®3. Faça intervalos de 15 minutos a cada hora de jogo.
� Evite jogar quando estiver cansado ou precisar dormir.

Interrompa o uso do console imediatamente se apresentar quaisquer dos seguintes sintomas: 
vertigens, náusea, ou uma sensação similar a enjoo por movimento; desconforto ou dor nos 
olhos, ouvidos, mãos, braços ou em qualquer outra parte do corpo. Se os problemas persistirem, 
consulte um médico.

AVISO:
Tenha cuidado ao usar a função do sensor de movimento do controle DUALSHOCK®3 sem fi o. Ao usar 
a função do sensor de movimento do controle DUALSHOCK®3 sem fi o, tome cuidado com os seguintes 
pontos. Se o controle atingir uma pessoa ou objeto, poderá causar danos ou lesões acidentais. Antes do 
uso, verifi que se há espaço sufi ciente à sua volta. Ao usar o controle, segure-o fi rmemente para garantir 
que ele não escape de suas mãos. Se estiver usando um controle conectado ao sistema PS3™ com um 
cabo USB, certifi que-se de que haja espaço sufi ciente para o cabo, de forma a não acertar uma pessoa 
ou objeto. Além disso, ao usar o controle, tome cuidado para não puxar o cabo e desconectá-lo do 
sistema PS3™.

ADVERTÊNCIA PARA PROPRIETÁRIOS DE TELEVISÕES POR PROJEÇÃO:
Não conecte seu sistema PS3™ a uma televisão por projeção sem primeiro consultar o manual de 
usuário da mesma, a não ser que seja do tipo LCD. Caso contrário, a tela de sua televisão poderá ser 
permanentemente danifi cada.

MANUSEIO DE SEU DISCO DO PS3™:
� Não o dobre, amasse, nem mergulhe em líquidos.
� Não o deixe diretamente exposto à luz do sol ou próximo a um aquecedor ou outra fonte de calor.
� Certifi que-se de fazer uma pausa de descanso ocasional durante longos períodos de jogo.
� Mantenha o disco limpo. Sempre segure o disco pelas bordas e mantenha-o em sua caixa 

protetora quando não estiver em uso. Limpe o disco com um pano seco, macio e que não 
solte fi apos, passando-o em linhas retas do centro para a borda externa. Nunca use solventes 
ou produtos de limpeza abrasivos.
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AVISOS
Saída de vídeo em HD requer cabos e tela compatíveis com HD, ambos vendidos 
separadamente.

INTRODUÇÃO

SISTEMA PLAYSTATION®3
Iniciando o jogo: Antes de utilizar, leia cuidadosamente as instruções 
fornecidas com o sistema de entretenimento por computador PS3™. A 
documentação contém informações sobre a confi guração e a utilização do 
seu sistema, bem como informações de segurança importantes. Verifi que se 
o interruptor ELÉTRICO PRINCIPAL (localizado na parte de trás do sistema) 
está ligado. Insira o disco Disney Infi nity com a etiqueta virada para cima na 
abertura do disco. Selecione o ícone para o título do software em [Jogo] no 
menu inicial do sistema PS3™ e depois pressione o botão S. Consulte este 
manual para mais informações sobre como utilizar o software.

Encerrando um jogo: Durante a partida, mantenha pressionado o botão PS 
no controle sem fi o por pelo menos 2 segundos. Depois selecione “Encerrar 
jogo” na tela exibida.

Para remover um disco, pressione o botão ejetar após terminar 
o jogo.

Troféus: Ganhe, compare e compartilhe troféus que você ganhar 
com atitudes específi cas no jogo. O acesso aos troféus requer uma 
conta PlayStation®Network.

Dados salvos para o software no formato PS3™
Os dados salvos para o software no formato PS3™ são salvos no disco rígido do 
sistema. Os dados são exibidos em “Utilitário de jogo salvo” no menu Game.

Dicas

MEDIDAS DE SEGURANÇA  29

INFORMAÇÕES SOBRE SUPORTE AO CLIENTE 29
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1  Após ser removida da embalagem, a Base de Disney Infi nity (imagem 
abaixo) precisa ser colocada em uma superfície estável e segura perto do 
console de videogame PlayStation®3. Não a coloque em superfícies de 
metal ou que tenham metal na proximidade.

2  Insira o cabo USB da Base de Disney Infi nity em uma porta USB disponível 
na frente de seu PlayStation®3.

3  Utilize o botão na frente de seu sistema PlayStation®3 para ligar o 
PlayStation®3. A Base de Disney Infi nity também irá ligar  

4  Insira o disco do jogo Disney Infi nity no PlayStation®3 para começar o jogo.

jAjAjAjAjusususustatatatandndndndoooo aaaa BaBaBaBasesesese ddddeeee DiDiDiDisnsnsnsneyeyeyeyy III Infinfinfinfinnn nitititityyyyy

GUIA DE INÍCIO RÁPIDO UUsUsUsUsUsUsUsanananananananddododododododo oooooo osssssss pepepepepepepep rsrsrsrsrsrsrsonononononononagagagagagagaggememememememem ddddddd deeeeeee DiDiDiDiDiDiDiDisnsnsnsnsnsnsneyeyeyeyeyeyeyy
IInInInInInfifififififi inininininittytytytytyy eeee e PPPPP Peçeçeçeçeççaaaaa ddododododo SSSSS S tetetetetet ddddd deeeee JJoJoJoJoJogogogogogog sssss

Quando um jogador entrar no jogo, será solicitado que ele coloque um 
personagem de Disney Infi nity na Base. Certifi que-se de que o personagem 
de Disney Infi nity está posicionada em um dos dois espaços circulares 
da Base. 

A Peça do Set de Jogos de Disney Infi nity deve ser colocada no espaço 
hexagonal C para ativar o Set de Jogos. No modo Toy Box, coloque uma 
ou duas Peças de Disney Infi nity nos espaços circulares (A e/ou B) para 
começar sua aventura no modo Toy Box.

UtUtUtUtilililililiziizizizanananandoddododo aaa a BBB Basasasaseeee deddedede DDD Disiisisisneneneneyyyy y InInInInfififififiniinininitytytytyy

UsUsUsUsanananandodododdo ooo ossss DiDiDiiDiscscscscosososos dddddeeee PoPoPoPodedededderrrr dedededde DDD Disisisiisneneneneyyyy y InInInInfi fifififinininiinitytytytyy
Expanda sua aventura com os Discos de Poder de Disney Infi nity.

Nos Sets de Jogos, coloque até dois discos de poder circulares embaixo de 
um personagem de Disney Infi nity nos espaços A e/ou B para aumentar as 
habilidades do personagem. 

No modo Toy Box, coloque até dois discos de poder circulares embaixo de 
um personagem de Disney Infi nity nos espaços A e/ou B para aumentar as 
habilidades do personagem. Você também pode liberar novos dispositivos 
e customizar sua Toy Box colocando até três discos de poder hexagonais no 
espaço C.

Coloque o personagem de Disney Infi nity 
nos espaços circulares (A ou B) na Base 
para desbloquear o personagem no jogo. O 
personagem de Disney Infi nity, juntamente com 
a Peça do Set de Jogos colocada no espaço 
hexagonal (C), irá desbloquear o Set de Jogos 
correspondente no jogo. Por exemplo, coloque 
Sulley e a Peça do Set de Jogos do Kit Inicial na 
Base para desbloquear o Set de Jogos de 
Universidade Monstros.

No modo Toy Box, coloque um ou dois personagens de Disney Infi nity nos 
espaços circulares (A e/ou B) para começar sua aventura no modo Toy Box. 

UsUsUsUsananananddodododo ooo o CCCC Carararartãtãtããtãoooo ddededede CCCC Códódódódódiigigigiggoooo WeWeWeWebbbbb ddededede DDD Diisisisisneneneneyyyy y InInInInfi fifififi ininininitytytytyy
Use o Cartão de Código Web de Disney Infi nity em disney.com/infi nity para 
desbloquear novos conteúdos na internet. Basta inserir o código fornecido 
no Kit Inicial de Disney Infi nity.
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Ação Controle

Selecionar/Colocar Item Botão S   

Sair do Modo de Construção Botão A

Excluir Item Selecionado Botão A

Rotacionar Item Botão D + Botões de Direção Esquerda/Direita

Rotacionar Câmera Controle Direito

Menu de Pausa Botão START

Navegação de Item Esquerda/Direita Botão W /Botão R

Mover Item Controle Esquerdo

Levantar/Abaixar Item Segure Botão F + Controle Esquerdo para Cima

CoCoCoContntntntrorororolelelelessss dededede CCCCononononststststrurururuçãçãçãçãç oooo

Ação Controle

Pulo Botão S    

Pegar/Interagir Botão F    

Soltar Item Botão A    

Entrar no Veículo Botão F    

Sair do Veículo Botão A    

Correr Controle Esquerdo    

Rotacionar Câmera Controle Direito    

Selecionar Item Botão E    

Seleção Rápida Botões de Direção    

Modo de Construção Botão SELECT    

Menu de Pausa Botão START  

AçãAçãooooo Contontrole

PePePePegPegP gaar/IntIntIntIntIntIntInteragir BBotãoF

EntEntEntrarrrrrr no VeVeícuículo lo Botão F   

SelSelSelSelSelSelecieciecieciecionar Itemm BotãoE   

CCCorCororC rerrererrrerrer Controle Esquerdrdo   

ModModModModModo de Ce Consonsonstrutrutruçãoção Botão SELECTT 

VeVeVeVeícícícícululululosososos bbb b pípípípípededededeseseses//c/c/c/comomomom rrr rododododasasasas   
(Personagem como Veículo ou Personagem como Motorista)/Montaria animal

CONTROLES DE JOGO 
O personagem de Disney Infi nity não está aparecendo 
no jogo 
Certifi que-se de que a Base está em uma superfície plana e que a Peça de Disney Infi nity 
está posicionada completamente dentro do espaço circular com nada entre a Base e a 
Peça de Disney Infi nity (a menos que um Disco de Poder esteja sendo usado). Se um ou 
mais Discos de Poder estiverem sendo usados, certifi que-se de que não tenha mais de 
dois sendo usados no mesmo espaço. Não a coloque em superfícies de metal ou que 
tenham metal na proximidade.

Suporte via Internet
Para acessar o suporte da Disney Interactive Studios na Internet, acesse o endereço web 
disney.com/videogames/support.  

Sugestões e Dicas de Jogo
Sugestões e dicas estão disponíveis no nosso site de Suporte ao Cliente. Para 
acessar Sugestões e Dicas de Jogo na Internet, acesse o endereço web 
disney.com/videogames/support. 

Endereço de Correspondência
Se deseja nos enviar uma carta, nosso endereço é: Disney Interactive Studios Customer Support, 
1200 Grand Central Avenue, Glendale, CA 91201-8823, USA

AVISO! RISCO DE ASFIXIA. Partes pequenas. Não indicado para crianças com menos de 3 anos. 

Para sua segurança e a segurança de outros, leia as seguintes informações sobre cuidado 
com o produto e o manual do jogo antes de utilizar este produto. Guarde todos os 
manuais do jogo, pois eles contêm informações importantes sobre o uso e cuidados 
do produto.

Cuidados com o produto 
(1) Use os produtos apenas com o sistema de jogo para o qual ele foi criado. (2) 
Mantenha os produtos secos e longe de chamas ou outras fontes de calor. (3) Não 
modifi que ou desmonte os produtos. (4) Use um pano seco para limpar os produtos.

Dúvidas ou problemas ao confi gurar os seus novos produtos? Consulte o manual do jogo 
no seu Kit Inicial de Disney Infi nity para detalhes sobre Suporte ao Cliente.

INFORMAÇÕES SOBRE SUPORTE AO CLIENTE

MEDIDAS DE SEGURANÇA 

SOLUCIONANDO PROBLEMAS 
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GARANTIA LIMITADA
ALÉM DOS TERMOS DE USO GERAIS DA DISNEY INTERACTIVE QUE GOVERNAM SEUS 
PRODUTOS E SERVIÇOS, INCLUINDO DISNEY INFINITY, QUE ESTÁ DISPONÍVEL EM
WWW.DISNEYTERMSOFUSE.COM, A DISNEY INTERACTIVE FORNECE A SEGUINTE 
GARANTIA LIMITADA.
A DISNEY INTERACTIVE DÁ A GARANTIA SOBRE A MÍDIA EM QUE O SOFTWARE ESTÁ 
REGISTRADO TANTO DE MATERIAIS QUANTO DE MANUFATURA SOB USO NORMAL 
POR UM PERÍODO DE NOVENTA (90) DIAS DA DATA DA COMPRA, COM A PROVA DE 
UMA CÓPIA DO RECIBO DE COMPRA OU DA NOTA FISCAL DA ENCOMENDA. A TOTAL 
RESPONSABILIDADE DA DISNEY INTERACTIVE DO SEU RESSARCIMENTO SERÁ ATRAVÉS 
DA TROCA DA MÍDIA ONDE O SOFTWARE ESTÁ GRAVADO OU REEMBOLSO DO VALOR DE 
COMPRA (À ESCOLHA DA DISNEY INTERACTIVE) MEDIANTE DEVOLUÇÃO DO SOFTWARE 
À DISNEY INTERACTIVE ACOMPANHADO DE UMA CÓPIA DO SEU COMPROVANTE DE 
COMPRA. A DISNEY INTERACTIVE NÃO TEM A RESPONSABILIDADE DE SUBSTITUIR UMA 
MÍDIA DANIFICADA POR ACIDENTE, ABUSO OU USO INDEVIDO. QUAISQUER GARANTIAS 
IMPLÍCITAS E/OU CONDIÇÕES DA MÍDIA DE GRAVAÇÃO, INCLUINDO AS GARANTIAS 
IMPLÍCITAS DE MERCANTILIDADE OU PROPÓSITO ESPECÍFICO SÃO LIMITADAS PELA 
DURAÇÃO DE NOVENTA (90) DIAS DA DATA DA COMPRA OU ENTREGA. ESTA GARANTIA 
LHE CONCEDE DIREITOS LEGAIS ESPECÍFICOS E VOCÊ PODE TER OUTROS DIREITOS 
QUE VARIAM DE JURISDIÇÃO PARA JURISDIÇÃO. VOCÊ RECONHECE E CONCORDA 
QUE O USO DESTE SOFTWARE ESTÁ SOB SUA CONTA E RISCO. A DISNEY INTERACTIVE 
EXPRESSAMENTE NEGA TODAS AS GARANTIAS E/OU CONDIÇÕES DE QUALQUER TIPO, 
TANTO EXPRESSAS COMO IMPLÍCITAS, QUE DIZEM RESPEITO A ESTE SOFTWARE E SUA 
DOCUMENTAÇÃO, INCLUINDO, MAS NÃO LIMITANDO-SE ÀS GARANTIAS IMPLÍCITAS 
E/OU CONDIÇÕES DE MERCANTILIDADE E PROPÓSITO ESPECÍFICO. A DISNEY INTERACTIVE
NÃO GARANTE QUE AS FUNÇÕES CONTIDAS NESTE SOFTWARE NÃO SOFRERÃO 
INTERRUPÇÕES NEM SERÃO LIVRES DE ERROS, OU QUE DEFEITOS NO SOFTWARE SERÃO 
CORRIGIDOS. NENHUMA INFORMAÇÃO ESCRITA OU ORAL OU CONSELHO DA DISNEY 
INTERACTIVE OU REPRESENTANTE AUTORIZADO DE DISTRIBUIÇÃO DEVERÁ CRIAR 
GARANTIAS E/OU CONDIÇÕES OU DE ALGUMA MANEIRA AUMENTAR O ESCOPO DESTA 
GARANTIA LIMITADA. VOCÊ (E NÃO A DISNEY INTERACTIVE) ASSUME OS CUSTOS NA SUA 
INTEGRALIDADE DE QUAISQUER SERVIÇOS DE REPARO OU CORREÇÃO NECESSÁRIOS. SE 
VOCÊ PRECISAR SUBSTITUIR UM DISCO DE JOGO SOB AS CONDIÇÕES DESTA GARANTIA 
LIMITADA OU UM DISCO DE JOGO DANIFICADO PELO USUÁRIO, SIGA OS PASSOS QUE 
APARECEM EM DISNEY.COM/INFINITY/HELP. HÁ UM CUSTO DE $20.00 PARA SUBSTITUIR 
UM DISCO DANIFICADO PELO USUÁRIO.

Modelo Nº INF-8032386

© Disney. © Disney/Pixar. “PlayStation” e “DUALSHOCK” são marcas registradas e “PS3” e o logotipo PlayStation Network são 
marcas comerciais da Sony Computer Entertainment Inc.


